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ЗМІСТ  
 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ  

 ОГЛЯД ПРОДУКЦІЇ 

 ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ 

Завантаження солі в пом'якшувач 

Поради щодо завантаження кошика 

Вимикайте прилад на тривалий час 

 ОБСЛУГОВУВАННЯ І ОЧИЩЕННЯ 

Зовнішній догляд 

Внутрішній догляд 

Догляд за посудомийною машиною 

 ІНСТРУКЦІЯ ІЗ ВСТАНОВЛЕННЯ 

Підключення до електромережі 

Подача та злив води 

Підключення зливних шлангів 

Розміщення приладу 

Вільна установка 

Вбудована установка (для моделі, що вбудовується) 

 ПОРАДИ З УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ 

Наявність запасних частин 

 УТИЛІЗАЦІЯ, Декларація відповідності ЄС 

ШАНОВНИЙ КОРИСТУВАЧ: 
Дякуємо вам за покупку цієї посудомийної машини. Щоб гарантувати, що ви 
отримаєте найкращі результати від нової посудомийної машини, будь ласка, 
знайдіть час, щоб прочитати прості інструкції в цьому буклеті. 
Будь ласка, переконайтеся, що пакувальний матеріал утилізовано 
відповідно до чинних екологічних вимог. 
При утилізації будь-якого обладнання посудомийної машини зверніться до 
місцевого відділу утилізації відходів за консультацією щодо безпечної 
утилізації. 
Цей прилад має використовуватись лише за призначенням. 
Перед установкою та увімкненням посудомийної машини уважно прочитайте 
цю інструкцію. Виробник не несе відповідальності за неправильне 
використання пристрою. 
Виконуйте інструкції з експлуатації. Утилізуйте інструкцію у відомому та 
безпечному місці, щоб зберегти її на випадок повторного використання. 
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 ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО БЕЗПЕКУ  
 

Значення попереджувальних символів безпеки 
 

Символи вказують на те, на що слід звернути 
увагу, і ця поведінка має бути особливо 
позначена. Необхідно вжити належних 
запобіжних заходів, інакше це може призвести до 
серйозних або середніх травм або пошкоджень 
виробу. 
Символи вказують на заборни, ці дії заборонені. 
Недотримання вказівок може призвести до 
пошкодження виробу або поставити під загрозу 
особисту безпеку користувачів. 
 

Символи вказують на те, що необхідно 
дотримуватись, і ці дії мають бути суворо виконані 
відповідно до вимог експлуатації. Недотримання 
вказівок може призвести до пошкодження виробу 
або поставити під загрозу особисту безпеку 
користувачів. 
 

Ураження струмом! 
 

 Якщо шнур живлення пошкоджений, він може бути 
замінений виробником, його сервісним агентом або 
аналогічними кваліфікованими фахівцями, щоб 
уникнути небезпеки. 

 Необхідно використовувати нові шланги, які 
постачаються з приладом, а старі шланги не повинні 
використовуватися повторно. 

 Перед будь-яким обслуговуванням приладу від'єднайте 
його від мережі. 

 Після використання завжди виймайте вилку з розетки та 
відключайте подачу води. Максимальний тиск води на 
вході у паскалях. Мінімальний тиск води на вході, у 
паскалях. 

 Для забезпечення вашої безпеки вилка живлення 
повинна бути вставлена у заземлену триполюсну 

Примітки 

Символи 
застереження 

Попереджув
альний 
символ 
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розетку. Уважно перевірте та переконайтеся, що ваша 
розетка правильно та надійно заземлена. 

 Переконайтеся, що підключення водопровідних та 
електричних пристроїв повинно здійснюватись 
кваліфікованим спеціалістом відповідно до інструкцій 
виробника та місцевих правил техніки безпеки. 

 Даним приладом можуть користуватися діти віком від 8 
років і старше, а також особи з обмеженими фізичними, 
сенсорними чи розумовими здібностями або відсутністю 
досвіду та знань, якщо вони отримали нагляд чи 
інструктаж щодо безпечного використання приладу та 
розуміють пов'язані з цим небезпеки. 

 Діти не повинні грати із приладом. 
 Чищення та обслуговування приладу повинні 

проводитись дітьми тільки під наглядом. 
 Цей прилад не призначений для використання особами 

(включаючи дітей) з обмеженими фізичними, сенсорними 
або розумовими здібностями, а також з недостатнім 
досвідом та знаннями, якщо вони не отримали нагляду чи 
інструктажу щодо використання приладу від особи, 
відповідальної за їхню безпеку. (Для IEC60335-1) 

 Пакувальний матеріал може бути небезпечним для дітей! 
 Цей прилад призначений лише для побутового 

використання у приміщенні. 
 Для захисту від ризику ураження електричним струмом 

не занурюйте прилад, шнур чи вилку у воду чи іншу 
рідину. 

 Цей прилад призначений для використання в побутових 
та аналогічних програмах, таких як: 

 Кухонні приміщення для персоналу у магазинах, офісах 
та інших робочих приміщеннях; фермерські будинки; 
для клієнтів у готелях, мотелях та інших житлових 
приміщеннях; приміщення типу "ліжко та сніданок". 

 

Інструкції із заземлення 
 

 Цей пристрій має бути заземлений. У разі несправності 
або поломки заземлення зменшить ризик ураження 
електричним струмом, забезпечивши шлях найменшого 
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опору електричного струму. Цей прилад оснащений 
вилкою із заземлюючим провідником. 

 Вилка повинна бути вставлена у відповідну розетку, яка 
встановлена та заземлена відповідно до всіх місцевих 
норм і правил. 

 Неправильне підключення провідника обладнання може 
призвести до ураження електричним струмом. 

 Проконсультуйтеся з кваліфікованим електриком або 
представником сервісної служби, якщо ви сумніваєтеся, 
чи правильно заземлений прилад. 

 Не змінюйте вилку з приладом, якщо вона не підходить 
до розетки. 

 Доручіть установку відповідної розетки кваліфікованому 
електрику. 

 Не зловживайте, не сідайте та не вставайте на дверцята 
чи полицю для посуду посудомийної машини. 

 Не вмикайте посудомийну машину, якщо всі панелі 
корпусу не встановлені на місце. 

 Відчиняйте дверцята дуже обережно, якщо 
посудомийна машина працює, існує небезпека 
виплескування води. 

 Не ставте важкі предмети на відкриті дверцята і не 
стійте на них. Прилад може перекинутися вперед. 

 При завантаженні предметів, що миються:  
1)  Розташовуйте гострі предмети так, щоб вони не 

могли пошкодити ущільнення дверей; 
2)  Увага: Ножі та інші предмети з гострими кінцями 

повинні завантажуватися в кошик вістрями вниз або 
розташовуватися в горизонтальному положенні. 

 Деякі миючі засоби для посудомийних машин є дуже 
лужними. Вони можуть бути надзвичайно небезпечні 
при ковтанні. Уникайте контакту зі шкірою та очима і не 
підпускайте дітей до посудомийної машини при 
відкритих дверцятах. 

 Переконайтеся у відсутності залишків миючого засобу 
після завершення циклу миття. 
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 Не мийте пластмасові вироби, якщо на них немає 
маркування "безпечно для посудомийної машини" або 
аналогічного. 

 Для немаркованих пластикових виробів, які не мають 
такого маркування, перевірте поради виробника. 

 Використовуйте лише миючі та ополіскувальні засоби, 
рекомендовані для використання в автоматичній 
посудомийній машині. 

 Ніколи не використовуйте мило, пральний порошок або 
засіб для ручного прання в посудомийній машині. 

 Дверцята не можна залишати відчиненими, оскільки це 
може збільшити ризик спотикання. 

 Під час встановлення не допускається надмірне або 
небезпечне згинання або сплющування блоку 
живлення. 

 Не відкривайте елементи керування. 
 Прилад має бути підключений до головного водяного 

клапана за допомогою нових шлангів. Не 
використовуйте старі комплекти повторно. 

 Для економії електроенергії у режимі очікування прилад 
автоматично вимкнеться через 15 хвилин без втручання 
користувача. 

 Максимальна кількість предметів, що миються, - 12. 
 Максимально допустимий тиск води на вході становить 

1 МПа. 
 Мінімальний допустимий тиск води на вході – 0,04 МПа. 
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 ОГЛЯД ПРИЛАДУ 

Важливо: 
 Щоб досягти максимальної продуктивності посудомийної

машини, прочитайте всі інструкції з експлуатації перед
першим використанням.

ПРИМІТКА: Фото наведені лише для довідки, моделі можуть відрізнятися.

. 

Кошик для столових 
приладів 

Верхній кошик Нижній кошик 

Полиця для столових приладів   Верхній розпилювач    Полиця для чашок 

Нижній розпилювальний 
важіль 

Внутрішня 
труба 

Контейнер для 
солі 

Фільтр у зборі 

Дозатор 
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 ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ  
 

Перед використанням посудомийної машини: 
 

1. Встановлення 
пом'якшувача води 

2. Завантаження солі в 
пом'якшува 

3. Завантаження 
кошика 

4. Засипання миючого 
засобу або таблетки у дозатор 

 
 

Завантаження солі в пом'якшувач 

 ПРИМІТКА: Якщо у моделі немає пом'якшувача води, ви можете пропустити цей 

розділ. Завжди використовуйте сіль, призначену для посудомийних машин. Контейнер 
для солі знаходиться під нижньою корзиною і має бути заповнений, як описано нижче: 

 

Для додавання солі для посудомийної машини виконайте наведені 
нижче інструкції: 
 

 
 
 
 
 

1. Зніміть нижню корзину та відкрутіть кришку резервуара. 
2. Вставте кінець воронки (якщо входить у комплект) в отвір і засипте близько 1,5 кг 

солі посудомийної машини. 

Будь ласка, ознайомтеся з розділом 1 "Пом'якшувач води" ЧАСТИНИ Ⅱ: 

Ⅱ: Спеціальна версія, Спеціальна версія, Якщо вам необхідно 

встановити пом'якшувач води 

Використовуйте лише сіль, спеціально призначену для посудомийних 
машин! 
Будь-який інший вид солі, не призначений для використання в посудомийних 
машинах, особливо кухонна сіль, призведе до пошкодження пом'якшувача 
води. У разі пошкодження, спричиненого використанням невідповідної солі, 
виробник не дає жодних гарантій і не несе відповідальності за завдану шкоду. 
Засипайте сіль лише перед запуском циклу. 
Це дозволить уникнути того, щоб прокидані зерна солі або солона вода 
залишалися на дні машини протягом тривалого часу, що може призвести до 
корозії. 

    Увага 

Внутрішньо Зовнішньо 
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3. Заповніть ємність для солі водою до максимальної межі. Це нормально, якщо з 
ємності для солі буде виходити невелика кількість води. 

4. Після заповнення контейнера щільно закрутіть кришку. 
5. Попереджувальна лампочка солі згасне після того, як контейнер для солі буде 

заповнений сіллю. 
6. Відразу після засипки солі в контейнер для солі слід запустити програму прання 

(рекомендується використовувати коротку програму). В іншому випадку, система 
фільтрації, насос або інші важливі деталі машини можуть бути пошкоджені солоною 
водою. Це не підлягає гарантійному обслуговуванню. 

 ПРИМІТКА:  Контейнер для солі слід заповнювати тільки після того, як на панелі 
керування загориться сигнальна лампочка (       ). Залежно від того, наскільки добре 
розчиняється сіль, лампочка солі, що попереджає, може горіти, навіть якщо контейнер 
для солі заповнений. Якщо на панелі керування немає запобіжної лампочки солі (для 
деяких моделей), ви можете визначити, коли потрібно засипати сіль у пом'якшувач за 
циклами, які відпрацювала посудомийна машина. 

 

 Якщо сіль розсипалася, запустіть програму замочування або швидку, щоб видалити її. 

Поради щодо завантаження кошика 
 

Регулювання верхнього кошика 
 

Тип 1: 
Висоту верхнього кошика можна легко відрегулювати, щоб розмістити вищий посуд у 
верхньому або нижньому кошику. 
Щоб відрегулювати висоту верхнього кошика, виконайте такі дії: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Витягніть верхню корзину. Зніміть верхню корзину. 

нижнє положення 

Знову приєднайте верхній кошик 
до верхнього або нижнього 
роликів. 

Зніміть верхню корзину. 

верхнє положення 
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Тип 2: 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
Відкидання полиць для чашок 
 

  Щоб звільнити місце для високих предметів у верхньому кошику, 
підніміть підставку для склянок вгору. Потім ви можете притулити до 
неї високі склянки. 

 

Відкидання полиць стелажу 
  Шипи нижнього кошика використовуються для утримання тарілок та 

блюдець. Їх можна опустити, щоб звільнити місце великих предметів. 

 

 

 

  

Піднімати нагору Опустити донизу 

Щоб підняти верхній кошик, 
просто підніміть верхній кошик по 
центру з кожного боку, доки він не 
зафіксується у верхньому 
положенні. Немає необхідності 
піднімати ручку регулювання. 

Щоб опустити верхній кошик, 
підніміть регулювальні ручки з 
кожного боку, щоб звільнити 
корзину та опустити її в нижнє 
положення. 
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ОБСЛУГОВУВАННЯ І ОЧИЩЕННЯ 

 Зовнішній догляд 

Двері та ущільнювач двері 
 

Регулярно очищайте дверцята ущільнення м'якою вологою тканиною, щоб 
видалити залишки їжі. При завантаженні посудомийної машини залишки їжі та 
напоїв можуть стікати на бічні сторони дверцят посудомийної машини. Ці 
поверхні знаходяться поза мийною камерою, і вода з розбризкувачів на них не 
потрапляє. Будь-які відкладення слід витирати перед закриттям дверцят. 

Панель управління 
 

При необхідності очищення панель керування слід протирати лише м'якою 
вологою тканиною. 

 Внутрішній догляд 

Система фільтрації 

Система фільтрації в основі мийної камери затримує велике сміття з циклу 
миття, включаючи сторонні предмети, такі як зубочистки або уламки. Зібране 
велике сміття може призвести до засмічення фільтрів. Регулярно перевіряйте 
стан фільтрів, акуратно видаляйте сторонні предмети та за потреби очищайте 
деталі системи фільтрації водою. Щоб очистити фільтр, виконайте такі дії. 

ПРИМІТКА: Фотографії наведено лише для довідки, різні моделі системи 
фільтрації та розпилювачів можуть відрізнятися. 

 Щоб уникнути попадання води у дверний замок та електричні
компоненти,

 Ніколи не використовуйте абразивні засоби для чищення або
подушечки для зовнішніх поверхонь, оскільки вони можуть
подряпати покриття. Деякі паперові рушники також можуть
подряпати або залишити сліди на поверхні.

Увага 
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Увага 
 Не затягуйте фільтри надто сильно. Надійно встановіть фільтри 

у зворотному порядку, інакше велике сміття може потрапити в 
систему та викликати засмічення. 
 Ніколи не використовуйте посудомийну машину без 

встановлених фільтрів. Неправильна заміна фільтра може 
знизити рівень продуктивності приладу та пошкодити посуд та 
начиння. 

Великі залишки їжі можна очистити, 
промивши фільтр під проточною 
водою. Для більш ретельного 
очищення використовуйте м'яку 
щітку. 

Зберіть фільтри в порядку, 
зворотному порядку 
розбирання, встановіть вкладку 
фільтра та поверніть за 
годинниковою стрілкою до 

Фільтр тонкої очистки можна 
зняти з нижньої частини блоку 
фільтрів. Фільтр грубої очистки 
можна від'єднати від основного 
фільтра, злегка стиснувши 
виступи у верхній частині і 
потягнувши його убік. 

Утримуючи фільтр грубої очистки, 
поверніть його проти годинникової 
стрілки, щоб розблокувати 
фільтр. Підніміть фільтр вгору та 
вийміть із посудомийної машини. 

Корпус  

Тіло 

Вогон

Фільтр 

Відкрити 
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Розпилювачі 
Необхідно регулярно очищати розпилювачі, оскільки хімікати жорсткої води 
засмічують форсунки та підшипники розпилювачів. 

 Щоб очистити розпилювальні важелі, виконайте наведені нижче інструкції: 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Щоб зняти верхній важіль 
розпилювача, утримуйте гайку в 
центрі нерухомо і поверніть 
важіль проти годинникової 
стрілки, щоб зняти його. 

Щоб зняти важіль 
розпилювача, витягніть його 
вгору. 

Вимийте ручки у теплій воді з 
милом та використовуйте м'яку 
щітку для очищення форсунок. 
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Догляд за посудомийною машиною  
 

Запобіжні заходи при замерзанні 
 

Будь ласка, вживіть заходів щодо захисту посудомийної машини від замерзання в 
зимовий період. Щоразу після циклів миття, будь ласка, дійте наступним чином: 
1. Вимкніть електричне живлення посудомийної машини на джерелі живлення. 
2. Вимкніть подачу води та від'єднайте водозабірну трубку від водяного клапана. 
3. Злийте воду з труби, що підводить, і водяного клапана. (Використовуйте піддон 

для збирання води). 
4. Знову під'єднайте водозабірну трубу до водяного клапана. 
5. Зніміть фільтр на дні ванни і використовуйте губку, щоб увібрати воду в піддон. 
 

Після кожного прання 
Після кожного прання вимикайте подачу води в прилад і залишайте дверцята злегка 
прочиненими на деякий час, щоб волога і запахи не затримувалися всередині. 
 

Зніміть заглушку 
Перед чищенням або технічним обслуговуванням завжди виймайте вилку з розетки. 
 

Без розчинників та абразивного очищення 
Для очищення зовнішніх та гумових частин посудомийної машини не використовуйте 
розчинники або абразивні засоби для чищення. Для видалення плям або розлучень 
із внутрішньої поверхні використовуйте ганчірку, змочену водою з невеликою 
кількістю оцту або засобом для чищення, призначеним спеціально для 
посудомийних машин. 
 

Коли не використовується протягом тривалого часу 
Рекомендується запустити цикл миття при порожній посудомийній машині, потім 
вийняти вилку з розетки, вимкнути подачу води та залишити дверцята приладу 
злегка прочиненими. Це допоможе ущільненням дверцята прослужити довше і 
запобігатиме появі запахів усередині приладу. 
 

Переміщення приладу 
Якщо пристрій необхідно перемістити, намагайтеся тримати його у вертикальному 
положенні. За крайньої необхідності його можна покласти на спину. 
 

Прокладки 
Одним із факторів, що викликають появу запахів у посудомийній машині, є їжа, яка 
залишається у ущільнювачах. Періодичне очищення вологою губкою запобігає 
цьому.  
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 ІНСТРУКЦІЯ ІЗ ВСТАНОВЛЕННЯ  
 

 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
Монтаж труб та електроустаткування повинні виконувати професіонали. 

 

Про підключення живлення 
 

 

Електричні вимоги 
Будь ласка, подивіться на етикетку, щоб дізнатися про номінальну напругу та 
підключіть посудомийну машину до відповідного джерела живлення. 
Використовуйте необхідний запобіжник 10A/13A/16A, запобіжник із витримкою 
часу або автоматичний вимикач, рекомендований до використання, та 
забезпечте окремий ланцюг, який обслуговує лише цей прилад. 
 

Електричне підключення 
Переконайтеся, що напруга та частота живлення відповідають зазначеним на 
паспортній табличці. Вставляйте вилку лише у заземлену електричну розетку. 
Якщо електрична розетка, до якої має бути підключений прилад, не підходить 
для вилки, замініть розетку, а не використовуйте перехідники тощо, оскільки 
вони можуть спричинити перегрівання та опіки. 
 

 Перед використанням перевірте наявність належного заземлення 
 

Для особистої безпеки: 
 Не використовуйте подовжувач або вилку-перехідник з 

цим приладом. 
 За жодних обставин не обрізайте і не від'єднуйте 

заземлююче з'єднання від шнура живлення. 

   Увага 

 Небезпека ураження електричним 
струмом  
 

Перед установкой посудомоечной машины 
отключите электропитание.  
Невыполнение этого требования может привести 
к смерти или поражению электрическим током. 

    Увага 
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Водопостачання та водовідведення 
Підключення холодної води 
 

Підключіть шланг подачі 
холодної води до різьбового 
з'єднувача 3/4(дюйм) і 
переконайтеся, що він щільно 
закріплений на місці. 

Якщо водопровідні труби нові 
або не використовувалися 
протягом тривалого часу, дайте 
воді стекти, щоб переконатися, 
що вода чиста. Цей запобіжний 
засіб необхідний для того, щоб 
уникнути ризику засмічення 
водозабірного отвору та 
пошкодження приладу.  
 

Про запобіжний шланг  

Зпобіжний шланг, що подає, складається з подвійних стінок. Система гарантує 
своє втручання, перекриваючи потік води у разі розриву шлангу, що подає, і 
коли повітряний простір між самим подавальним шлангом і зовнішнім 
гофрованим шлангом заповнено водою. 

 

Как подключить шланг безопасной подачи 
1. Витягніть шланги безпеки з відсіку для зберігання, розташованого в 

задній частині посудомийної машини. 
2. Затягніть гвинти кріплення шланга безпечної подачі до крана з 

різьбленням 3/4 дюйма. 
3. Перед запуском посудомийної машини повністю увімкніть воду. 

 

Як від'єднати шланг безпечної подачі 
 

1. Вимкніть воду. 
2. Відкрутіть шланг безпечної подачі води від крана. 

  

Звичайний підвідний 
шланг 

Шланг безпеки Aqua-
Stop (опція) 

 

 
Шланг, приєднаний до крана, може лопнути, якщо він 
встановлений на тому ж водопроводі, що й посудомийна 
машина. Якщо у вашій раковині є такий шланг, 
рекомендується від'єднати його та заткнути отвір. 

    Увага 
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Підключення зливних шлангів 
Вставте зливальний шланг у зливну трубу діаметром не менше 4 см або 
пустіть його в раковину, намагаючись не перегинати і не обтискати його. 
Висота зливальної труби повинна бути не більше 1000 мм. Вільний кінець 
шланга не повинен бути занурений у воду, щоб уникнути її зворотного потоку. 

 

 Надійно закріпіть зливний шланг у положенні A або B 

 

Як злити зайву воду зі шлангів 
Якщо з'єднання зі зливною трубою розташоване вище 1000 мм, у зливному 
шлангу може залишатися зайва вода. Необхідно буде злити зайву воду зі 
шланга в миску або ємність, яка знаходиться зовні і нижче раковини. 
 

Зливання води 
Підключіть шланг для зливу води. Зливний шланг повинен бути правильно 
встановлений, щоб уникнути витоку води. Переконайтеся, що шланг для зливу 
води не перекручений та не здавлений. 
 

Подовжувальний шланг 
Якщо вам необхідно подовжити зливний шланг, переконайтеся, що ви 
використовуєте аналогічний зливний шланг. 
Він не повинен бути довшим за 4 метри, інакше може знизитися ефект 
очищення посудомийної машини. 
 

Сифонне з'єднання 
Сифонне з'єднання повинно бути на висоті менше 1000 мм (максимум) від дна 
посудомийної машини. 
  

Задня частина 
посудомийної машини 

Введення води 

Зливна труба 

Мережевий кабель 

Зливна труба 
Лічильник 

М
А

К
С

 1
00

0 
m

m
 

40 хв 

Зливний шланг 
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Розміщення приладу 
 
Розташуйте прилад у потрібному місці. Задня частина повинна впиратися в 
стіну за ним, а бічні сторони - в сусідні шафи або стіни. Посудомийна машина 
оснащена шлангами подачі та зливу води, які можна розташувати як з правого, 
так і з лівого боку для полегшення правильної установки. 
 

Вирівнювання приладу 
Після того, як прилад встановлений 
для вирівнювання, 
висота посудомийної машини може 
бути змінена шляхом регулювання 
рівня загвинчування ніжок. У будь-
якому випадку, прилад не повинен 
бути нахилений більш ніж на 2° 

 

Вільна установка 
 

Монтаж між існуючими 
шафами 
Висота посудомийної машини, 845 мм, 
була розроблена таким чином, щоб її 
можна було встановити між існуючими 
шафами такої ж висоти в сучасних кухнях. 
Ламінована поверхня машини не вимагає 
особливого догляду, оскільки вона 
термостійка, стійка до подряпин та плям. 

 

Під існуючою стільницею  
(Під час встановлення під стільницею) 
У більшості сучасних вбудованих кухонь є лише 
одна стільниця, під якою встановлені шафи та 
електроприлади. У цьому випадку зніміть 
стільницю посудомийної машини, відкрутивши 
гвинти під заднім краєм стільниці (a). 
 
 

Після зняття стільниці необхідно 
знову закрутити гвинти під заднім 
краєм стільниці (b). 
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Вбудована установка (для моделей, що вбудовуються) 

Крок 1. Вибір оптимального місця для встановлення 
посудомийної машини 
 

Місце встановлення посудомийної машини повинно бути поруч із існуючим 
впускним та зливним шлангом та розеткою. 
Ілюстрація розмірів шафи та місця встановлення посудомийної машини. 
 

1. Між верхньою частиною посудомийної машини та шафою менше 5 мм, а
зовнішні дверцята вирівняні щодо шафи.

2. Якщо посудомийна машина
встановлена в кутку шафи, при
відкриванні дверцят повинен
залишатися вільний простір.

ПРИМІТКА: Залежно від того, де знаходиться 
електрична розетка, вам може знадобитися вирізати 
отвір у протилежному боці шафи. 

90° 90° 

82
0m

m
 

Підключення 
електропровод
ки, зливу та 
водопроводу 

80 

100 

Простір між шафою 

600 мм (для моделі 60 см) 

450 мм (для моделі 45 см) 
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Крок 2. Розміри та встановлення естетичної панелі 

 

 
 
 
 

Напівінтегрована модель 
Відокремте смужку-липучку A та смужку-липучку B та прикріпіть смужку-липучку 
A на внутрішній стороні естетичної панелі. Прикріпіть повстяну смугу-липучку B 
на зовнішні дверцята посудомийної машини (див. малюнок A). Після розміщення 
панелі закріпіть її на зовнішніх дверцятах за допомогою гвинтів та болтів (див. 
малюнок B). 
 

 

Повністю інтегрована модель 
Встановіть гачок на естетичну панель і вставте гачок у паз зовнішніх дверцят 
посудомийної машини (див. рисунок A). Після встановлення панелі закріпіть її 
на зовнішніх дверцятах за допомогою гвинтів та болтів (див. малюнок B). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Стрічка на 
липучці 

Стрічка на 
липучці 

1.Вийміть чотири короткі гвинти 

2. Закріпіть чотири довгі гвинти 

Follow the specific installation instruction for attaching the aesthetical door 
panel.aesthetical door panel. 

1. Вийміть чотири короткі гвинти 

2. Закріпіть чотири довгі гвинти 
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Крок 3. Регулювання натягу дверної пружини 
 

1. Пружини встановлюються на заводі 
на правильний натяг для зовнішніх 
дверей. Якщо встановлено естетичну 
панель, необхідно відрегулювати 
натяг дверних пружин. Поверніть 
регулювальний гвинт, щоб привести в 
рух регулятор для натягу або 
розслаблення сталевого троса. 
 

2. Натяг пружини дверей є правильним, 
якщо двері залишаються 
горизонтальними у повністю 
відкритому положенні, але при цьому 
піднімаються до закриття легким 
рухом пальця. 

 

Крок 4. Етапи встановлення посудомийної машини 

 
 

1. Закріпіть конденсаційну планку під робочою поверхнею шафи. Переконайтеся, 
що конденсаційна планка знаходиться врівень із краєм робочої поверхні. (Крок 2) 

2. Підключіть вхідний шланг до системи подачі холодної води. 
3. Підключіть зливний шланг. 
4. Підключіть шнур живлення. 
5. Встановіть посудомийну машину у шафу. 
6. Вирівняйте посудомийну машину. Задню ніжку можна відрегулювати з передньої 

частини посудомийної машини, повернувши гвинт Philips у середині основи 
посудомийної машини за допомогою викрутки Philips. Для регулювання передніх 
ніжок використовуйте плоску викрутку і повертайте передні ніжки, доки 
посудомийна машина не стоятиме рівно. (Крок 5 - Крок 6) 

7. Встановіть дверцята меблів на зовнішні дверцята посудомийної машини. (Крок 7 
- Крок 10) 

8. Відрегулюйте натяг пружин дверцят, використовуючи викрутку Philips, 
повертаючи за годинниковою стрілкою, щоб затягнути пружини лівої та правої 
дверцят. Невиконання цієї вимоги може призвести до пошкодження 
посудомийної машини. (Крок 11) 

9. Посудомийну машину необхідно закріпити на місці. Це можна зробити двома 
способами: 
A. Звичайна робоча поверхня: Вставте монтажний гак у паз бічної площини та 

закріпіть його на робочій поверхні за допомогою гвинтів. 
B. Мармурова або гранітна робоча поверхня: Закріпіть боковину за допомогою 

гвинтів. 

Будь ласка, зверніться до конкретних кроків встановлення у монтажних 
кресленнях. 
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Крок 5. Вирівнювання посудомийної машини 
 

Посудомийна машина 
повинна бути 
встановлена рівно для 
правильної роботи полиці 
для посуду та 
ефективності миття. 

1. Помістіть спиртовий 
рівень на дверцята та 
напрямні стійки 
всередині ванни, як 
показано на малюнку, 
щоб перевірити рівень 
посудомийної машини. 

2. Вирівняйте 
посудомийну машину, 
відрегулювавши три 
вирівнювальні ніжки. 

3. При вирівнюванні 
посудомийної машини 
зверніть увагу на те, 
щоб посудомийна 
машина не 
перекинулася. 

ПРИМІТКА:  

Максимальна висота регулювання ніжок становить 50 мм. 

Перевірте рівень 
спереду назад 

Перевірт
е рівень з 

боку на 
бік 
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 ПОРАДИ З УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ  
 

Перед зверненням до сервісної служби 
Вивчення таблиць на наступних сторінках може позбавити вас необхідності 
звертатися до сервісної служби. 
 

 

Проблема Можлива причина Що робити? 

Посудомийна 
машина не 
запускається  

Перегорів запобіжник чи 
спрацював розрив ланцюга. 

Замініть запобіжник або скиньте 
автоматичний вимикач. Вимкніть усі 
інші прилади, що знаходяться в 
одному ланцюгу з посудомийною 
машиною. 

Не ввімкнено джерело 
живлення. 

Переконайтеся, що посудомийна 
машина увімкнена та дверцята 
надійно зачинені. 
Переконайтеся, що шнур живлення 
правильно підключено до розетки. 

Низький тиск води Переконайтеся, що водопровід 
правильно підключений і вода 
увімкнена. 

Неправильно закриті 
дверцята посудомийної 
машини. 

Переконайтеся, що ви правильно 
зачинили двері та заклацнули її. 

Вода не 
відкачується з 
посудомийної 
машини 

Перекручений або 
защемлений зливний шланг. 

Перевірте зливний шланг. 

Засмічення фільтра. Перевірте систему фільтрації. 

Засмічення кухонної раковини. Перевірте кухонну раковину, щоб 
переконатися, що вона добре 
зливається. Якщо проблема в тому, 
що раковина не зливається, може 
знадобитися сантехнік, а не майстер 
з обслуговування посудомийних 
машин. 

Піна у приладі Неправильний миючий засіб. Використовуйте лише спеціальний 
миючий засіб для посудомийних 
машин, щоб уникнути утворення піни. 
Якщо це сталося, відкрийте 
посудомийну машину і дайте 
випаруватися піні. Додайте 1 літр 
холодної води на дно посудомийної 
машини. 
Закрийте дверцята посудомийної 
машини та виберіть будь-який цикл. 
Спочатку посудомийна машина 
зливатиме воду. Відкрийте дверцята 
після завершення етапу зливу та 
перевірте, чи залишки води зникли. 
За потреби повторіть цикл. 



VIVAX   UA 
 

24 

Проблема Можлива причина Що робити? 

 Пролитий ополіскувач. Завжди негайно витирайте розлитий 
ополіскувач. 

Забруднена 
внутрішня поверхня 
приладу 

Можливо, було 
використано миючий 
засіб із барвниками. 

Переконайтеся, що миючий засіб не 
містить барвників. 

Біла плівка на 
внутрішній поверхні 

Мінерали твердої води. Для очищення внутрішньої поверхні 
використовуйте м'яку вологу тканину з 
миючим засобом для посудомийних 
машин і надягніть гумові рукавички. 
Ніколи не використовуйте будь-які 
інші засоби для чищення, крім 
миючого засобу для посудомийних 
машин, інакше це може призвести до 
утворення піни або суспензій. 

Плями іржі на 
столових приладах 

Постраждалі предмети 
не стійкі до корозії. 

Уникайте миття у посудомийній 
машині предметів, не стійких до 
корозії. 

Після додавання солі в 
посудомийну машину не 
було запущено 
програму. Сліди 
потрапили в цикл миття. 

Після додавання солі завжди 
запускайте програму миття без 
посуду. Не вибирайте функцію Турбо 
(якщо вона є) після додавання солі 
для посудомийної машини. 

Кришка розм'якшувача 
нещільно закрита. 

Перевірте надійність кріплення 
кришки пом'якшувача. 

Стукаючий шум у 
посудомийній машині 

Рукав розбризкувача 
б'ється об предмет у 
кошику 

Перервіть програму та переставте 
предмети, що заважають 
розпилювальному важелю. 

Брехтіння шуму в 
посудомийній машині 

Предмети посуду 
розхитуються в 
посудомийній машині. 

Перервіть програму та переставте 
посуд. 

Стук у водопровідних 
трубах 

Це може бути викликане 
встановленням на місці 
або перерізом 
трубопроводу. 

Це не впливає на роботу 
посудомийної машини. У разі сумнівів 
зверніться до кваліфікованого 
сантехніка. 

Посуд не чистий Посуд було 
завантажено 
неправильно. 

ЧАСТИНА Ⅱ "Підготовка та 
завантаження посуду". 

Програма була 
недостатньо потужною. 

Виберіть інтенсивнішу програму. 
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Проблема Можлива причина Що робити? 

Посуд не чистий. Видано недостатню 
кількість миючого 
засобу. 

Використовуйте більше миючого 
засобу або замініть миючий засіб. 

Предмети блокують рух 
розпилювальних 
важелів. 

Переставте предмети так, щоб 
струмінь міг вільно обертатися. 

Комбінація фільтрів не 
очищена або 
неправильно 
встановлена на основі 
мийної камери. 

Очистіть та/або правильно встановіть 
фільтр. Очистіть форсунки 
розпилювача. 

Помутніння на 
скляному посуді. 

Комбінація м'якої води 
та занадто великої 
кількості миючого 
засобу. 

Використовуйте менше миючого 
засобу, якщо у вас м'яка вода, і 
виберіть коротший цикл, щоб вимити 
скляний посуд і зробити його чистим. 

На посуді та склянках 
з'являються білі 
плями. 

У зоні з твердою водою 
може утворитися 
вапняний наліт. 

Перевірте налаштування 
пом'якшувача води або стан ємності 
для солі. 

Чорні чи сірі сліди на 
посуді 

Алюмінієвий посуд 
треться про посуд 

Використовуйте м'який абразивний 
засіб для усунення цих слідів. 

Миючий засіб 
залишився в дозаторі 

Посуд блокує дозатор 
миючого засобу 

Правильно перевантажуйте посуд. 

Посуд не сохне Неправильне 
завантаження 

Використовуйте рукавички, якщо на 
посуді залишаються залишки миючого 
засобу, щоб уникнути подразнення 
шкіри. 

Посуд прибирається 
занадто швидко 

Не випорожнюйте посудомийну 
машину відразу після миття. Злегка 
прочиніть дверцята, щоб пара могла 
вийти назовні. Виймайте посуд, доки 
температура всередині не стане 
безпечною для дотику. Вивантажуйте 
спочатку нижній кошик, щоб запобігти 
капанню води з верхнього кошика. 
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Наявність запасних частин 

 Сім років після розміщення на ринку останньої одиниці цієї моделі: 

Двигун, циркуляційний та дренажний насос, нагрівачі та нагрівальні 
елементи, включаючи теплові насоси (окремо або в комплекті), 
трубопроводи та супутнє обладнання, включаючи всі шланги, клапани, 
фільтри та аквастопи, структурні та внутрішні деталі, пов'язані з дверними 
вузлами (окремо або в комплекті), друковані плати, електронні дисплеї, 
реле тиску, термостати та датчики, програмне забезпечення та 
мікропрограми, включаючи програмне забезпечення для скидання. 

 

 Десять років після випуску на ринок останньої одиниці цієї моделі: 

Петлі та ущільнення дверей, інші ущільнення, розпилювальні важелі, 
фільтри для зливу, внутрішні стійки та пластикові периферійні пристрої, 
такі як кошики та кришки. 

   

Проблема Можлива причина Що робити? 

Посуд не висихає Вибрано неправильну 
програму. 

При короткій програмі температура 
миття нижче, що знижує ефективність 
очищення. Вибирайте програму з 
тривалим часом прання. 

Використання столових 
приладів із неякісним 
покриттям. 

Злив води з таких предметів 
утруднений. Столові прилади або 
посуд такого типу не підходять для 
миття посудомийної машини. 

 Самостійний або непрофесійний ремонт може 
спричинити серйозні ризики для безпеки користувача 

приладу та вплинути на гарантію. 

    Увага 
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ЗАВАНТАЖЕННЯ КОШИКУ 
 Завантаження посудомийної машини на повну потужність сприятиме економії

енергії та води. 

1. Верхній кошик:

2. Нижній кошик:

Номер Пред
мет 

1 Чашки 

2 Блюдця 

3 Склянки 

4 Гуртки 

5 Маленька каструля 

6 Горщик для духовки 

Номер Предмет 

7 Десертні тарілки 

8 Обідні тарілки 

9 Супові тарілки 

10 Овальна страва 

11 Десертні тарілки з 
меламіну 

12 Меламінові миски 

13 Скляна чаша 

14 Десертні миски 

15 Кошик для столових 
приладів 
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3. Стійка для столових приладів: 

 ПРИМІТКА: Будьте ласкаві, розміщуйте легкі плоскі вироби на полиці. Максимальна вага 

завантаження складає 1,5 кг. 
 

4. Кошик для столових приладів: 

 

 

 

 

 

 

  

Номер Предмет 

1 Ложки супові 

2 Вилки 

3 Ножі 

4 Чайні ложки 

5 Десертні ложки 

6 Сервірувальні ложки 

7 Сервірувальна вилка 

8 Ківш для підливки 

Інформація для порівнянності 
випробування відповідно до EN60436 
Місткість: 12 комплектів посуду 
Положення верхнього кошика: нижнє 
положення Програма: ECO 
Налаштування ополіскувача: Макс 
Налаштування пом'якшувача: H3 
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Утилізація електричного та електронного обладнання 

Для захисту навколишнього середовища та найповнішої переробки 
використаної сировини споживачів просять повернути обладнання, 
яке прийшло в непридатність, до громадського пункту збору 
електричних та електронних відходів. 

Символ хреста вказує на те, що цей продукт повинен бути 
повернутий в пункт збору електронних відходів для подачі на переробку шляхом 
максимально можливої переробки сировини. 

Забезпечивши безпеку цього продукту, ви запобіжите можливі негативні 
наслідки для навколишнього середовища і здоров'я людини, які в іншому 
випадку могли бути викликані неправильною утилізацією даного продукту. 
Переробляючи матеріали з цього продукту, ви допоможете зберегти здорове 
навколишнє середовище і природні ресурси. 

Для отримання додаткової інформації про збір продукції ЕЕ, будь ласка, 
зв'яжіться з дилером, у якого ви придбали продукт. 

Декларація відповідності ЄС 

Цей пристрій виготовляється відповідно до чинних європейських 
стандартів і відповідно до всіх чинних директив і правил. 

Декларацію відповідності ЄС можна завантажити за наступним 

посиланням: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

Інформаційний лист про продукт 
Дані інформаційного листа про продукт внесено до бази даних 
EPREL 

Для отримання додаткової інформації та Інформаційного листа 
продукту, будь ласка, відскануйте QR-код або відвідайте веб-
сайт Vivax: www.vivax.hr.
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 Зміст. Частина II  
 

ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ  

Панель управління 

Пом'якшувач води 

Підготовка та завантаження посуду 

Функції ополіскувача та миючого засобу 

Заповнення резервуару для ополіскувача 

Заповнення дозатора миючого засобу 

 

ПРОГРАМУВАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ 

Таблиця циклів прання 

Запуск циклу прання 

Зміна програми у середині циклу 

Забули додати посуд? 

 

ПОМИЛКИ КОДІВ 

 

ТЕХНІЧНА ІНФОРМАЦІЯ 

 

 

 

 

ПРИМІТКИ:  

 Якщо ви не можете вирішити проблеми самостійно, зверніться за 
допомогою до професійного техніка. 

 Виробник, дотримуючись політики постійного розвитку та 
оновлення продукту, може вносити зміни без попереднього 
повідомлення. 

 Якщо посібник користувача загублений або застарілий, ви можете 
отримати новий посібник користувача у виробника або 
відповідального продавця. 
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КОРОТКЕ КЕРІВНИЦТВО КОРИСТУВАЧА 

 Будь ласка, ознайомтеся з відповідним змістом інструкції з 
експлуатації, щоб отримати докладну інформацію про спосіб 
експлуатації. 

Видалення великих залишків на 
столових приладах 

Завантаження кошиків 

Заповнення автомата Вибір програми та запуск 
посудомийної машини 

Встановіть посудомийну машину 
(Будь ласка, ознайомтеся з розділом 5 "ІНСТРУКЦІЯ З УСТАНОВКИ" 
ЧАСТИНИ Ⅰ: Загальна версія). 



VIVAX   UA 

32 

ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ
 
 
 

 

Панель управління 

Управління (кнопка) 

1. Живлення
Натисніть цю кнопку, щоб увімкнути посудомийну 
машину, екран загориться. 

2. Программа
Виберіть відповідну програму миття, індикатор 
вибраної програми загориться. 

3. Напівзагрузка

Коли вам потрібно вимити близько або менше 
половини повного посуду, ви можете вибрати цю 
функцію для економії енергії та води. (Її можна 
використовувати тільки в режимах Інтенсивна, ЕКО та 
90 хвилин). 

4. Старт/Пауза
Щоб запустити вибрану програму миття або 
призупинити її, коли посудомийна машина працює. 

Дисплей (індикатор)

5.Попереджувальн
ий індикатор

Ополіскувач 
Якщо індикатор "   " горить, це означає, що в 
посудомийній машині мало ополіскувача і потрібне 
його поповнення 

Сіль 
Якщо індикатор "  " горить, це означає, що в 
посудомийній машині мало солі для миття посуду і 
її необхідно долити  
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Дисплей 

6. Програмний 
індикатор 

 

Інтентивна (Intensive) 
Для найбільш сильно забрудненого посуду та 
зазвичай забруднених каструль, сковорідок, тарілок і 
т.д.  

 

ECO 
Це стандартна програма, вона підходить для 
очищення нормально забрудненого посуду та є 
найбільш ефективною програмою з погляду 
комбінованого споживання енергії та води для 
даного типу посуду. 
 

90 хв (90min) 
Для стандартно забрудненого посуду, який 
потребуює швидкого миття. 
 
Швидка (Rapid) 
Коротше миття для слабо забрудненого посуду, що 
не вимагає сушіння. 

 

Пом'якшувач води 
 

Пом'якшувач води має бути налаштований вручну за допомогою циферблата 
жорсткості води. 
Пом'якшувач води призначений для видалення з води мінералів і солей, які 
шкідливо або несприятливо впливають на роботу приладу. Чим більше 
мінералів, тим жорсткіша вода. 
Пом'якшувач має бути відрегульований відповідно до жорсткості води у вашому 
регіоні. Місцеве управління водопостачання може проконсультувати вас щодо 
жорсткості води у вашому регіоні. 
 

Регулювання споживання солі 
Конструкція посудомийної машини дозволяє регулювати кількість споживаної 
солі в залежності від жорсткості води, що використовується. Це дозволяє 
оптимізувати та налаштувати рівень споживання солі. 
Для регулювання витрати солі виконайте наведені нижче дії. 
1.  Закрийте дверцята та увімкніть прилад; 
2.  Натисніть кнопку Program більш ніж на 5 секунд, щоб запустити 

встановлену модель пом'якшення води протягом 60 секунд після 
увімкнення приладу; 

3.  Натисніть кнопку "Програма" для вибору відповідного набору відповідно до 
місцевих умов, набори будуть змінюватися в наступній послідовності: 

 H1->H2->H3->H4->H5->H6; 
4.  Натисніть кнопку Power, щоб завершити налаштування моделі. 
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WATER HARDNESS 
Рівень пом'якшення води 

Споживання 
солі 

(грам/цикл) Німеччина dH Франція 
fH 

Британія 
Clarke Mmol/l 

0 - 5 0 - 9 0 - 6 0 - 0.94 H1->швидке, яскраве 
світло 0 

6 - 11 10 - 20 7 - 14 1.0 - 2.0 H2->90 хвилин, яскраве 
світло 9 

12 - 17 21 - 30 15 - 21 2.1 - 3.0 H3->Швидке, 90 хвилин, 
яскраве світло 12 

18 - 22 31 - 40 22 - 28 3.1 - 4.0 H4->ЕКО, яскраве світло 20 

23 - 34 41 - 60 29 - 42 4.1 - 6.0 H5->ЕКО, швидке, яскраве 
світло 30 

35 - 55 61 - 98 43 - 69 6.1 - 9.8 H6->ЕКО, 90 хвилин, 
яскраве світло 60 

 

1°dH=1.25 °Clarke=1.78 °fH=0.178mmol/l 

Мануфактурна обстановка: H3 

Зверніться до місцевого водоканалу для отримання інформації про жорсткість 
води у вашому водопроводі. 

 ПРИМІТКА: Якщо у вашій моделі немає пом'якшувача води, ви можете пропустити 
цей розділ. Пом'якшувач водиЖорсткість води в різних місцях різна. Якщо жорстка 
вода використовується в посудомийній машині, на посуді та начинні утворюється 
наліт. Прилад оснащений спеціальним пом'якшувачем, який використовує 
контейнер із сіллю, спеціально розроблений для видалення вапна та мінералів із 
води. 

 

Підготування та завантаження посуду 
 

Подумайте про придбання посуду, на якому зазначено, що він придатний для 
миття в посудомийній машині. 
Для особливих предметів вибирайте програму із мінімально можливою 
температурою. Щоб уникнути пошкоджень, не виймайте скло та столові 
прилади з посудомийної машини відразу після закінчення програми. 
Для миття наступних столових приладів/страв 
Не підходять 
 Столові прилади з дерев'яними, роговими фарфоровими або 

перламутровими ручками Пластмасові предмети, які не є термостійкими 
 Старі столові прилади зі склеєними частинами, не стійкими до 

температури Склеєні столові прилади або посуд 
 Олов'яні чи бондарні вироби 
 Сталеві предмети, схильні до ржавлення Дерев'яні тарілки 
 Предмети, виготовлені із синтетичних волокон 

 

Будь ласка, ознайомтеся з розділом 3 "Завантаження солі в 
пом'якшувач" ЧАСТИНИ ЧАСТИНИ Ⅰ: Ⅰ: Загальна версія, Якщо у вашій 

посудомийній машині не вистачає солі. 
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Мають обмежену придатність 
 Деякі види скла можуть потьмяніти після великої кількості миття 
 Срібні та алюмінієві деталі мають тенденцію до знебарвлення під час миття 
 Глазуровані візерунки можуть потьмяніти при частому митті у  машиниі 
 

Рекомендації щодо завантаження посудомийної 
машини 
 

Зіскребіть великі залишки їжі. Розм'якшіть залишки їжі, що пригоріла, в 
каструлях. Немає необхідності обполіскувати посуд під проточною водою. 
 

 Для найкращої роботи посудомийної машини дотримуйтесь наступних 
рекомендацій щодо завантаження. (Характеристики та зовнішній вигляд 
кошиків та кошиків для столових приладів можуть відрізнятися від вашої 
моделі). 

 Поміщайте предмети в посудомийну машину таким чином: 
 Такі предмети, як чашки, склянки, каструлі/сковородки тощо, 

розташовуються лицьовою стороною донизу. 
 Вигнуті предмети або предмети з поглибленнями слід завантажувати 

навскіс, щоб вода могла стікати. 
 Весь посуд надійно укладений і не перекидається. 
 Весь посуд розміщується таким чином, щоб під час миття розбризкувачі 

могли вільно обертатися. 
 Завантажуйте порожні предмети, такі як чашки, склянки, сковорідки тощо. 

отвором донизу, щоб вода не могла збиратися в контейнері або глибокому 
дні. 

 Посуд та столові прилади не повинні лежати один в одному або накривати 
один одного. Щоб уникнути пошкоджень, склянки не повинні торкатися один 
одного. 

 Верхній кошик призначений для зберігання більш крихкого та легкого 
посуду, такого як склянки, кавові та чайні чашки. 

 Ножі з довгими лезами, що зберігаються у вертикальному положенні, 
становлять потенційну небезпеку! 

 Довгі та/або гострі столові прилади, наприклад, обробні ножі повинні 
розташовуватися у верхньому кошику горизонтально. 

 Будь ласка, не перевантажуйте посудомийну машину. Це важливо для 
досягнення добрих результатів та розумного споживання енергії. 
 

 ПРИМІТКА: Дуже дрібні предмети не слід мити в посудомийній машині, 
оскільки вони можуть легко випасти з корзини. 
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Прибирання посуду 

 Щоб вода не капала з верхнього кошика в нижній, рекомендується 
спочатку випорожнити нижній кошик, а потім верхній. 

Завантаження верхнього кошика 
Верхній кошик призначений для 
зберігання більш делікатного та легкого 
посуду, такого як склянки, кавові та чайні 
чашки 
та блюдця, а також тарілки, маленькі 
миски та неглибокі каструлі (якщо вони не 
надто брудні). Розташуйте 
Розташуйте посуд так, щоб його не 
зрушили бризки води. 

Завантаження нижнього 
кошика 
Рекомендується поміщати великі 
предмети та найбільш 
предмети, що важко очищаються, 
поміщати в нижній кошик: наприклад, 
каструлі, сковороди, кришки, 
сервірувальні страви і миски, 
як показано малюнку нижче. Переважно розміщувати сервірувальні страви та 
кришки збоку від стійок, щоб 
щоб не блокувати обертання верхнього розпилювача. 
Максимальний діаметр, рекомендований для тарілок перед 
дозатора миючих засобів становить 19 см, щоб не перешкоджати 
щоб не ускладнювати його відкриття. 

Завантаження кошика для столових приладів 
Столові прилади слід розміщувати у стійці для столових приладів окремо один 
від одного у відповідних положеннях, і переконайтеся, що посуд не гніздиться 
разом, це може призвести до поганої роботи. 

 
Прилади можуть бути гарячими! Щоб уникнути 
пошкоджень, не виймайте склянку та столові прилади 
з посудомийної машини протягом приблизно 15 
хвилин після закінчення програми. 

Увага 
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Функції ополіскувача та миючого засобу 
 

Ополіскувач вивільняється під час останнього полоскання, щоб запобігти 
утворенню крапель води на посуді, які можуть залишати плями та розлучення. 
Воно також покращує сушіння, дозволяючи воді скочуватися з посуду. Ваша 
посудомийна машина призначена для використання рідких ополіскувачів. 
 

 
Коли доливати ополіскувач 
 

Коли доливати ополіскувач 
Регулярність необхідності поповнення дозатора залежить від частоти миття 
посуду та налаштування ополіскувача, що використовується. 

 Індикатор низького рівня ополіскувача (  ) спалахує, коли 
потрібно більше ополіскувача. 

 Не переповнюйте дозатор ополіскувача.  

 

Функція миючого засобу 
 

Хімічні інгредієнти, що входять до складу миючого засобу, необхідні для 
видалення, подрібнення та видалення бруду з посудомийної машини. Більшість 
миючих засобів комерційної якості підходять для цієї мети. 

 

 
 

Не допускайте, щоб будь-який предмет виступав 
через дно. 
Завжди завантажуйте гострий посуд вістрям вниз! 

    Увага 

 

Використовуйте тільки фірмовий засіб для посудомийної 
машини. Ніколи не наповнюйте дозатор ополіскувача іншими 
речовинами (наприклад, засобом для чищення посудомийних 

машин, рідким миючим засобом). Це може призвести до 
пошкодження пристрою. 

   Увага 

Для досягнення найкращого ефекту прання, будь ласка, завантажуйте 
кошики відповідно до стандартних варіантів завантаження, вказаних в 

останньому розділі ЧАСТИНИ Ⅰ: Ⅰ: Загальна версія 
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Заповнення резервуару для ополіскувача 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Регулювання резервуару для ополіскувача 
Для досягнення кращої ефективності сушіння при обмеженій кількості ополіскувача в 
посудомийній машині передбачено регулювання його витрати користувачем. Виконайте 
наступні дії. 
1. Закрийте дверцята та увімкніть пристрій. 
2. Протягом 60 секунд після кроку 1 натисніть кнопку Program більше 5 секунд, а потім 

натисніть кнопку половинного завантаження, щоб увійти до встановленої моделі, індикація 
ополіскувача блимає з частотою 1 Гц. 

3. Натисніть кнопку "Програма", щоб вибрати потрібний набір відповідно до ваших звичок 
використання, набори будуть змінюватися в наступній послідовності: D1->D2->D3->D4->D5-
>D1. Чим вищий номер, тим більше ополіскувача використовує посудомийна машина. 

4. Натисніть кнопку живлення, щоб завершити налаштування моделі. 

 

    Увага 
Правильне використання миючого засобу 
Використовуйте лише миючий засіб, спеціально 
призначений для посудомийних машин. 
Зберігайте миючий засіб свіжим та сухим. 
Не засипайте порошкоподібний миючий засіб у 
дозатор, доки не будете готові мити посуд. 
Миючий засіб для посудомийних машин їдкий! 
Зберігайте миючий засіб для посудомийних машин 
у недоступному для дітей місці. 

Зніміть кришку для промивання, 
піднявши ручку . 

Залийте ополіскувач у дозатор, 
намагаючись не переповнити його. 

Зрештою, закрийте кришку. 
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Заповнення диспенсера для миючих засобів 

 

 

  

Рівень ополіскувача Положення селектора 
D1 Швидке, яскраве світло 
D2 90 хвилин, яскраве світло 
D3 90 хвилин, швидке, яскраве світло 
D4 ECO , яскраве світло 
D5 ECO, швидке, яскраве світло 

Будь ласка, вибирайте 
відкритий спосіб відповідно до 
реальної ситуації. 
1.  Відкрийте кришку, 

посунувши фіксатор. 
2.  Відкрийте кришку, 

натиснувши фіксатор. 

Додайте миючий засіб у велику 
порожнину (A) для основного 
циклу прання. 
Для кращого результату 
очищення, особливо якщо у вас 
дуже брудні речі, налийте 
невелику кількість миючого засобу 
на дверцята. Додатковий миючий 
засіб активується на етапі 
попереднього миття. 

Закрийте заслінку, посунувши її 
вперед і натиснувши вниз. 
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 ПРОГРАМУВАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ   
 

Таблиця циклів прання 
У таблиці нижче показано, які програми найкраще підходять для рівня 
залишків їжі на них і скільки миючого засобу необхідно. У ній також 
представлена різноманітна інформація про програми. 

( )Засоби: Необхідно залити ополіскувач у диспенсер для 
ополіскувача. 

Програма Опис циклу 

Миючий 
засіб 

попередні
й/основни

й 

Час 
роботи 

(хв) 

Енергія 
(Kwh) 

Вода 
(L) 

Опол
оскув

ач 

Інтенсив 

 

Попереднє прання 
(50℃) 
Промивка (65℃) 
Ополіскувач 
Ополіскувач 
Полоскання(65℃) 
Сушіння 

4/16g 
(1 чи 2) 

205 1.621 17,8  

 
(*EN60436) 

Промивка (45℃) 
Ополіскувач 
Полоскання (60℃) 
Сушіння 

4/16g 
(1 чи 2) 

220 0,923 11,0  

90 хв 

 

Промивка (60℃) 
Ополіскувач 
Полоскання(65℃) 
Сушіння 

20g 
(1 чи 2) 

90 
 

1,350 11,7  

Швидко 

 

Промивка (50℃) 
Ополіскувач 
Ополіскувач (45℃) 

20g 
(1 чи 2) 

30 
 

0,751 11,2 
 

 

ПРИМІТКА:  ECO-програма підходить для очищення нормально забрудненого 
посуду, що для такого використання вона є найбільш ефективною 
програмою з погляду комбінованого споживання енергії та води, і 
використовується для оцінки відповідності законодавству ЄС щодо 
екодизайну. 
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Збереження енергії 

1. Попереднє ополіскування предметів посуду призводить до збільшення
витрати води та енергії та не рекомендується.

2. Миття посуду в побутовій посудомийній машині зазвичай споживає
менше енергії та води на етапі використання, ніж ручне миття посуду,
якщо побутова посудомийна машина використовується відповідно до
інструкцій.

Запуск циклічного прання 
 

1. Витягніть нижній і верхній кошик, завантажте посуд і посуньте його назад.
Рекомендується спочатку завантажити нижній кошик, потім верхній.

2. Залийте миючий засіб.
3. Вставте штепсель у розетку. Електроживлення див. на останній сторінці

"Product fiche". Переконайтеся, що подача води увімкнена на повний тиск.
4. Відкрийте дверцята, натисніть кнопку живлення.
5. Виберіть програму, засвітиться індикатор відповіді. Потім зачиніть

дверцята, посудомийна машина почне свій цикл.

Зміна програми у середині циклу 

Програму можна змінити лише в тому випадку, якщо вона виконувалася лише 
протягом короткого періоду часу, інакше миючий засіб може вже виділитися 
або вода для миття з миючим засобом вже була злита. У цьому випадку 
необхідно перезавантажити посудомийну машину та залити миючий засіб у 
дозатор. Щоб перезавантажити посудомийну машину, виконайте наведені 
нижче інструкції: 

1. Натисніть кнопку Старт/Пауза, щоб зупинити прання.
2. Натисніть кнопку Програма більш ніж на 3 секунди - програму буде

скасовано.
3. Натисніть кнопку Програма, щоб вибрати потрібну програму.
4. Натисніть кнопку Старт/Пауза, через 10 секунд посудомийна машина

увімкнеться.
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Забули додати посуд? 
 

Забутий посуд може бути доданий у будь-який час до відкриття дозатора 
миючого засобу. У цьому випадку дотримуйтесь наведених нижче інструкцій: 

1. Натисніть кнопку Старт/Пауза, щоб зупинити мийку. 
2. Зачекайте 5 секунд, потім відкрийте дверцята. 
3. Додайте забутий посуд. 
4. Зачиніть двері 
5. Натисніть кнопку Старт/Пауза, через 10 секунд посудомийна машина 

увімкнеться. 
 

 

   

 

 ПОМИЛКОВІ КОДИ  
 

У разі несправності посудомийна машина відобразить коди помилок для їх 
ідентифікації: 

Коди Значення Можливе рішення 

Швидке мерехтіння 
світла 

Тривалий час впуску. Кран не відкривається, 
або забір води 
обмежений, або тиск 
води надто низький. 

Індикатори 90 хвилин і 
Швидко мерехтять 

Недосягнення необхідної 
температури. 

Несправність 
нагрівального елемента 

Світло ECO мерехтить 
швидко 

Переповнення. Якийсь елемент 
посудомийної машини 
протікає. 

Інтенсивний, ECO та 
Швидко мерехтить. 

Failure of communication 
between main PCB with 
display PCB. 

Open circuit or break 
wiring for the 
communication. 

Після 5 сек 

 
Небезпечно відкривати дверцята в середині циклу, 
оскільки гаряча пара може ошпарити вас. 

    Увага 
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 ТЕХНІЧНА ІНФОРМАЦІЯ 

Висота (H) 845 мм 

Ширина (W) 598 мм 

Глибина (D1) 600 мм (при зачинених дверях) 

Глибина (D2) 1175 мм (при відчиненні дверей на 90°) 

 
Якщо відбувся перелив, від'єднайте основне водопостачання 
перед викликом сервісної служби. 
Якщо у піддоні основи є вода через переповнення або невеликий 
витік, її слід видалити перед повторним запуском посудомийної 
машини. 

Увага 



МОДЕЛЬ 

СЕР. НОМЕР 

ДАТА ПРОДАЖУ 

МАГАЗИН І НОМЕР РАХУНКУ 

ПІДПИС І ПЕЧАТКА 

Без  пред'явлення  цього  талону,  за  його  невірного  заповнення  чи  відсутності  печатки 
торгівельної організації претензії до якості не приймаються та ремонт не здійснюється. 

Гарантійні зобов'язання
Гарaнтійні  зобов'язання  щодо  придбаного  Вами  приладу  ‐  це  безкоштовне  усунення  нeсправностей  приладу
уповноваженими  сервiсними  центрами  впродовж  гарантiйного  строку,  який  дiє  протягом  12/24/30  місяців  (в
залежності  від  типу  товару)  від  дати  продажу  або  встановлення  приладу  (якщо  прилад  потребує  спецiального
встановлення та підключення).

30 місяців ТВ 

24 місяці 

ХОЛОДИЛЬНИКИ, МОРОЗИЛЬНИКИ, 
АВТОМАТИЧНІ ПЛИТКИ, ПРАЛЬНІ ТА СУШИЛЬНІ 
МАШИНИ, ПОСУДОМИЙНІ МАШИНИ, ВИТЯЖКИ, 
ДУХОВІ ТА ВАРИЛЬНІ ПРИЛАДИ, ВОДОНАГРІВАЧІ 

12 місяців  МАЛА ПОБУТОВА ТЕХНІКА 

Згідно  до  вимог  Закону  України  «Про захист прав споживачів», щодо  гарантійного  обслуговування  просимо Вас 

звертатися  за  телефоном  гарячоїлiї  0  800  212  058.  Ваш  запит  буде розподілений у відповідний авторизований  

центр обслуговування. Перелік центрів обслуговування розміщений на офіційному сайті імпортера бренда Vivax ‐  

https://dclink.ua/
Гарантійні  зобов'язання  поширюються  тільки  на  прилади,  що  використовуються  за  призначенням  виключно  в 

побутових  цілях (домашніх умовах}, родиною згідно інструкції з експлуатації.  Гарантійні зобов'язання виконуються 

тільки при пред'явленні правильно оформленого гарантійного талону. Гарантійний талон заповнюється на момент 

продажу та повинен містити таку інформацію: модель та серійний номер приладу, дату прода-жу, назву та печатку 

торговельної організації, відомості про постачальника та, після встановлення і підключен-ня приладу (якщо прилад 

потребує  спеціального  встановлення  та  підключення)  ‐  відомості,  про  встановлення. 

Гарантіині  зобов'язання  не виконуються у разі

‐ відсутності правильно оформленого гарантійного талону;

‐ виявлення виправлень в заповненні гарантійного талону;

‐ неможливості ідентифікувати прилад;

‐ порушення споживачем правил користування, транспортування, підключення та зберігання приладу;

‐ потрапляння всередину приладу сторонніх предметів, рідини, домашніх тварин, комах або гризунів;

‐ виявлення факту втручання у конструкцію виробу осіб, що не мають на це відповідного дозволу виробника;

‐ виявлення  пошкоджень  приладу,  спричинених  нестабільністю  електромережі,  газопроводу,  мережі
водопостачання  та  каналізації,  норми  функціонування  яких  не  відповідають  встановленим  українським
стандартам;  суттєвим  негативним  впливом  навколишнього  середовища  (блискавка,  пожежа,  повінь),  що  не
піддаються контролю з боку виробника, а також недбалим користуванням приладом;

‐ якщо висунуті споживачем претензії щодо функціональних характеристик приладу є необґрунтованими, тому що
наявні функціональні характеристики відповідають тим, які заявлені заводом‐виробником;

‐ якщо  споживач  висуває  вимоги  до  частин  приладів,  що  з  часом  зношуються:  жирові  та  вугільні  фільтра  для
витяжки, батарейки, акумулятори тощо, а також до частин приладу, які легко б'ються: скло, пластмаса, лампи;

‐ якщо  споживач  висуває  вимоги  на  такі  види  робіт,  які  він  згідно  інструкції  з  експлуатації  може  виконувати
самостійно, наприклад: звичайний догляд за приладами, чистка кавоварок та кавомашин, видалення накипу,
тощо;

Гарантійний талон UA



‐ виявлення  хiмiчних, механiчних  та  термiчних  пошкоджень на  скляних,  пластмасових  та  емальованих  частинах
приладів.

Вимоги, які споживач може висунути до продавця або виробника приладу, визначаються чинним законодавством
України.

Права,  які  надані  споживачеві  згідно  зі  статтею  8  Закону  України  «Про  захист  прав  споживачів»,  при  виявленні
істотних недоліків виконуються тільки у разі підтвердження цих недоліків уповноваженими сервісними центрами.

Всі прилади повинні бути обов'язково заземлені. Незаземлені прилади є потенційно небезпечними. Виробник не
несе вiдповiдальності за шкоду, завдану здоров'ю i майну споживача, якщо вона викликана недотриманням норм
встановлення i підключення приладу.

Помилковим є виклик, коли споживач вважає прилад несправним в той час, коли йдеться про заходи, які споживач
може  виконати  самостійно  та  про що  зазначено  в  інструкції  наприклад:  перевірка  наявності  напруги  в  мережі,
подача води в прилад, прочистка стоку води, тощо.

Транспортні витрати, послуги з підключення, встановлення та запуску приладу сплачуються споживачем, якщо інше
не передбачено умовами пpодажу приладу торговельною організацією.

Для  встановлення  і  підключення  придбаної  побутової  техніки  Ви  можете  скористатися  послугами  спеціалістів
найближчого уповноваженого сервісного центру. Ви можете також скористатися послугами продавця або будь‐яких
інших кваліфікованих спеціалістів. Однак виробник та торговельна організація не несе гарантійних зобов'язань та
відповідальності в тому випадку, якщо прилад вийшов з ладу або були завдані збитки внаслідок його неправильно-
го встановлення та підключення до мереж.

Заповнення  розділу  «Відомості  про  встановлення»  є  обов'язковим  та  дозволить  визначити  винуватця  у  випадку
виходу приладу з ладу або заподіяння шкоди

Все обладнання має бути обов'язково заземлено. Незаземлене обладнання є
потенційно  небезпечним.  Вирoбник  не  несе  відповідальності  за  шкоду
здоров'ю  та  власності  якщо  вона  заподіяна  недотриманням  норм
встановлення.

Виріб отримав, комплектність перевірена, з умовами гарантії ознайомлений 

ТЕЛЕФОН ГАРЯЧОЇ ЛІНІЇ: О (800) 212 058

Інформація про встановлення виробу 

Дата встановлення  Фірма‐встановник  Майстер (П.І.Б.) 
Роботу прийняв
(підпис власника)

ДАТА РЕМОНТУ 

ПІДПИС МАЙСТРА 

ДАТА РЕМОНТУ 

ПІДПИС МАЙСТРА 
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